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Mass Schedule Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am

SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am

MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)

SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
ROZKŁAD MSZY ŚW.

PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm

Novena to Our Lady of Perpetual Help
Followed by Benediction.

First Tuesday of the month at 6:30 pm

St. Constance Church St. Robert Bellarmine Church
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Monday, January 1  Solemnity of Mary, The Holy Mother of God
9:00am Pol	 +	Teresa	Zając
	 +	Zofia	Ziomek
	 +	Wacława	Milewski-Cichoń	
10:30am Eng 
12:30pm Pol	 Kamila	o	Boże	błogosławieństwo
	 +	Paweł	Siniakowicz
	 +	Helena	Jabłonowska	
7:00pm Pol	 Wolontariuszy	pomagających	
	 w	naszej	Parafii	
	 Parafian	i	Dobrodziejów

Tuesday, January 2 Saint	Basil	The	Great	&	Gregory	
	 Nazianzen,	Bishops	&	Doctors
8:00am Eng +	Poor	Souls	in	Purgatory
7:00pm Pol 	 Intencje	Specjalne

Wednesday, January 3 The Most Holy Name of Jesus
8:00am Eng 														 +	Poor	Souls	in	Purgatory
7:00pm Pol 	 Intencje	Specjalne
 

Thursday, January 4 Saint	Elizabeth	Ann	Seton,	Religious
8:00am Pol 												 +	Poor	Souls	in	Purgatory
7:00pm Pol 	 Intencje	Specjalne

Friday, January 5 Saint	John	Neumann,	Bishop	
8:00am Eng            In	reparation	for	the	offenses	against		
	 The	Sacred	Heart	of	Jesus	and	for	
	 the	conversion	of	sinners
5:00pm Pol Msza	Św.	Pierwszopiątkowa	dla	Dzieci 
7:00pm Pol		 Intencje	Specjalne
   

Saturday, January 6 Saint	Andre	Bessette,	Religious 
8:00am Eng												 In	reparation	for	the	offenses	against		
	 The	Immaculate	Heart	of	Mary	and		
	 for	the	conversion	of	sinners
4:00pm Eng              Parishioners
6:00pm Pol 	 Rózaniec
7:00pm Pol	 Intencje	Specjalne

Sunday, December 7 THE EPIPHANY OF THE LORD
7:30am Eng  													 +	Bolesław	Janicki
9:00am Pol               Grazyna	z	Rodziną	
	 +	Teresa	Zając
	 +	Wacława	Milewski	Cichoń
	 +	Władysław	Baran
	 +	Józef	Zegar
	 +	Sophie	Melvin
	 +	Jan	i	Amelia	Niewiarowski
10:30am Eng +	Poor	Souls	in	Purgatory
12:30pm Pol Lucyna	Jurkowska	z	Rodziną
	 Stanisław	Abratanski	z	Rodziną
	 Ewa	i	Andrzej	z	Rodziną	
	 o	Boże	błogosławieństwo
	 Zenon,	Jolanta,	Robert,	Władysław
	 Tadeusz	Zabłocki	z	okazji	urodzin
	 +	Maria	i	Mikołaj	Siniakowicz
	 +	Stefania	Tomasik
	 +	Władysław	Baran	w	2-gą	
	 rocznicę	śmierci
	 +	Mark	Sowa
	 +	Krystian	Matura	
	 +	Alojzy	Kopeć
	 +	Wanda	&	Władysław	Kantor
	 +	Cecylia	i	Bruno	Pomana
	 +	Jan	Sokołowski
	 +	Maria	Sokołowski
7:00pm Pol	 Wolontariuszy	pomagających	
	 w	naszej	Parafii	
	 Parafian	i	Dobrodziejów

MASS INTENTIONS - St. Constance
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BANNS/ZAPOWIEDZI

I Greg M. Swierczynski & Sylvia J. Dorniak

DEAR PARISHIONERS,
If you want the intention of the Holy Mass published in the 

bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.
DRODZY PARAFIANIE,

Jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, 
należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

St. Constance Church/ Kościół Św. Konstancji

St. Robert Bellarmine Church

Confession Schedule/Spowiedź Św.

TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm
SATURDAYS/ SOBOTY: 3:00pm - 3:45pm

SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY THURSDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am - Rosary
8:30am - Holy Mass
9:00am - Exposition of the 
               Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

7:30am - Rosary (English)
8:00am - Holy Mass (English)
12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Różaniec (English)
8:00am - Msza Święta (English)
12:00pm - Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
7:00pm - Msza Święta (Polish)
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MASS INTENTIONS - St Robert
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Please call our office to update the Sick List 
published in our bulletin.

Prosimy aby dzwonić do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

PRAY FOR OUR SICK 
MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE

Monday, January 1  Solemnity of Mary, The Holy Mother of God
9:00 am  

Tuesday, January 2 Saint	Basil	The	Great	&	Gregory	
	 	 	 Nazianzen,	Bishops	&	Doctors
8:30 am	 	 +	John	Zawalski

Wednesday, January 3 The Most Holy Name of Jesus
8:30 am	 	 +	Leon	Mika
	 	 	 Barbara	Simon	(Birthday	Blessings)
   + Justa & Emily Peterson 
   + James Peterson
	 	 	 +	Eileen	Tomazin

Thursday, January 4 Saint	Elizabeth	Ann	Seton,	Religious
8:30 am  

Friday, January 5 Saint	John	Neumann,	Bishop	
8:30 am 

  
Saturday, January 6 Saint	Andre	Bessette,	Religious 
8:30 am	 	 +	Ann	Nowak
5:15 pm   +	Margaret	M.	Ludden
	 	 	 +	Joseph	Koziarz
   +	Charles	Rash
	 	 	 +	Agnes	Moffatt

Sunday, December 7 THE EPIPHANY OF THE LORD
9:00 am			 	 +	Eugene	Fraczkowski
	 	 	 +	Nick	Nardella

12:00 pm			 	 +	Lue	Metoyer	(memory	of	birthday)
	 	 	 +	James	&	Barbara	Fore
	 	 	 +	Kennera	Gesicki	

Stanisław Abratański
Maria Antosz

Edward Bastian
Elaine Beatovic

Aleksandra Bielska
Barbara Broecker
Linda Christensen
Carol Das-Poole

Ellie Denz
Jerzy Dudek

Deacon Bill Frere
Ginger Frere
Janina Gaweł

Constance Grodecki
Zenon Grodecki

Josefina Hernandez
Ray Hoffelt

Robert Hogan
Ray Hohmeier

Michelle Hohmeier-Ryan
Robert Houren
Shirley Houren

Maria Lourdes Jose
Michael James
Maria Johnson
Donald Keegan
Barbara Kilton

Jan Kozan
Kazimierz Koziol

Ralph Kudsk
Veronica Lisowski

Krystyna Majka
Helen Mittelbrun

Sr. Mary Bridget Murphy
Patricia O’Keefe

Joel Pasowicz
Arlene Placek

Lorraine Placek
Franciszka Purchla

Dolores Purtell
Joel Stefka

Wilson Torres
Joann Trentadue
James Van Vliet

Please pray for all those who have recently died 
and for their Families, especially:

Linda Harth, Patrick Butler, Terry Finn
Miroslaw Magierski, Robert Kondos

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace. 
Otoczmy modlitwą wszystkich zmarłych oraz ich Rodziny.

WELCOME TO MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
ST.	CONSTANCE	&	ST.	ROBERT	BELLARMINE	CHURCH
We	 welcome	 you	 into	 our	 community.	 	 If	 you	 would	 like	
to	join	our	parish,	please	pick	up	a	registration	form	in	the	
vestibule,	stop	by	the	rectory	office	or	download	a	form	from	
our	 website.	 We	 can	 also	 mail	 you	 the	 registration	 form.		
Complete	the	registration	form	and	place	it	in	the	collection	
basket	or	drop	it	off	at	the	rectory	office.	
Registration	 is	an	 important	 step	of	being	part	of	any	par-
ish.		Not	only	do	you	become	a	member	of	the	community	
but	 it	 is	especially	 important	at	times	such	as	baptism,	1st	
communion,	 confirmation,	matrimony,	during	an	 illness	or	
at	the	time	of	death.	We	welcome	you	to	our	parish.

WITAJ W PARAFII MARYI ROZWIĄZUJĄCEJ WĘZŁY 
KOŚCIÓŁ	ST.	KONSTANCJI	I	ŚW.	ROBERTA	BELLARMINA
Witamy	 Cię	 w	 naszej	 społeczności.	 Jeżeli	 chcieliby	 Państwo	
zostać	 naszymi	 parafianami,	 prosimy	 o	 zabranie	 formularza	
rejestracyjnego	 z	 przedsionka	 kościoła,	 odwiedzenie	 biura	
parafialnego	lub	pobranie	formularza	z	naszej	strony	internetowej.	
Możemy	również	przesłać	Państwu	formularz	rejestracyjny	pocztą.	
Po	wypełnieniu	formularza	rejestracyjnego	prosimy	o	przyniesienie	
go	do	biura	parafialnego,	wrzucenie	do	koszyka	niedzielnej	kolekty	
lub	wysłania	go	pocztą.
Rejestracja	jest	ważnym	krokiem	przynależności	do	każdej	parafii.	
Stajesz	 się	nie	 tylko	 członkiem	wspólnoty,	ale	 jest	 to	 szczególnie	
ważne	 w	 chwilach	 takich	 jak	 chrzest,	 pierwsza	 komunia,	
bierzmowanie,	 zawarcie	 małżeństwa,	 w	 czasie	 choroby	 czy	 w	
chwili	śmierci.	Zapraszamy	do	naszej	parafii.
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SOLEMNITY OF MARY, 
THE HOLY MOTHER OF GOD

MONDAY, JANUARY 1
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 

9:00AM
ST. CONSTANCE CHURCH

10:30AM
RECTORY OFFICES WILL BE CLOSED 

ON MONDAY & TUESDAY 
JANUARY 1 & 2, 2024

UROCZYSTOŚĆ ŚWIĘTEJ BOŻEJ 
RODZICIELKI MARYI

PONIEDZIAŁEK, 1 STYCZNIA
9:00AM, 12:30PM, 7:00PM

BIURA PARAFIALNE BĘDĄ NIECZYNNE
W PONIEDZIAŁEK I WTOREK

1 i 2 STYCZNIA 2024

ŚW. JÓZEF OBROŃCĄ GODNOŚCI 
I WARTOŚCI RODZINY

Św. Józef ukazuje wszystkim Rodzinę 
Zbawiciela i potwierdza, że rodzina jest 
skarbem. W modlitwie Litanii do św. Józefa 
przywołuje się go jako podporę rodzin.  
W codziennym życiu podporą nazywa się 
kogoś, na kim można się oprzeć, kto może 

służyć pomocą w trudnej sytuacji, na kim można polegać i kto 
zabezpiecza przed upadkiem. Pomoc, jaką św. Józef świadczy  
rodzinom, wyrasta z miejsca, jakie Bóg Mu wyznaczył 
w Świętej Rodzinie. Józef był w niej głową, ojcowskim 
opiekunem, wychowawcą. Nikt nie był tak blisko Jezusa 
Zbawiciela i Maryi Jego Matki, jak św. Józef.

Stowarzyszenie Św. Józefa działające przy kościele  
Św. Konstancji zaprasza wszystkich członków oraz 
czcicieli Świętego Józefa na nabożenstwo ku Jego czci w  
ŚRODĘ 3 STYCZNIA. Rozpoczęcie o godzinie 6.30 
wieczorem modlitwą różancową, następnie msza św.  
o godzinie 7:00 a po mszy Nowenna do Św. Józefa. 
Serdecznie zapraszamy!!

ST JOSEPH’S NOVENA

NABOŻEŃSTWO 
DO MATKI BOŻEJ

NIEUSTAJĄCEJ 
POMOCY

THE NOVENA 
TO OUR LADY

OF PERPETUAL HELP
FOLLOWED 

BY BENEDICTION

ST. CONSTANCE CHURCH
W środy tygodnia
6:30pm - Różaniec
7:00pm - Msza Św.

7:30pm - Nabożeństwo

There will be the Novena to Our Lady of Perpetual
Help every Wednesday in Polish language.

6:30pm - Rosary
7:00pm - Holy Mass

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
First Tuesday of the month at 6:30 pm
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Followed by Benediction.
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PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA

6 STYCZNIA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI 

ZAPRASZAMY	
CZŁONKÓW	

KÓŁ	RÓŻAŃCOWYCH	
ORAZ	PARAFIAN	
NA	MODLITWĘ	
RÓŻAŃCOWĄ	
I	CZUWANIE	

MODLITEWNE

RÓŻANIEC-6:00PM
SPOWIEDŹ-6:00PM

MSZA ŚW-7:00PM

FIRST SATURDAY DEVOTION
IN POLISH

PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA

5 STYCZNIA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI 
Spowiedź	dla	dzieci-4:30pm	
Msza	św	dla	dzieci-5:00pm

SPOWIEDŹ-6:00PM
MSZA ŚW. 7:00PM
Nabożeństwo	do	Najświętszego	
Serca	Pana	Jezusa	po	Mszy	św.

THE FIRST FRIDAY DEVOTION

JANUARY 5
ST. CONSTANCE CHURCH 
Mass-8:00am
Devotion	after	the	Holy	Mass
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
Mass	-8:30am
Devotion	after	the	Holy	Mass

Confession-6:00pm	
at	St	Constance	Church

Ojciec	Pio	był	człowiekiem MODLITWY.	Często	mawiał:	“	W	książkach	szukamy	
Boga,	w	modlitwie	Go	znajdujemy”.	Z	modlitwy	właśnie	O.Pio	czerpał	siły,	aby	
przez	50	lat	przyjmować	rzesze	ludzi,	którzy	przyjeżdżali	do	niego	po	pociechę	
i	 aby	 skorzystać	 z	 Sakramentu	 Pokuty.	 Posiadał	 tak	 wiele	 nadprzyrodzonych	
darów,	 że	 kardynał	 Giuseppe	 Siri	 nazwał	 O.Pio	 “największą postacią 
charyzmatyczną naszych czasów”.	Miał	dar	uzdrawiania	na	duszy	i	na	ciele,	dar	
przepowiadania	przyszłych	zdarzeń,	dar	bilokacji	 (jednoczesnego	przebywania	
w	2	różnych	miejscach),	oraz	dar	wydzielania	cudownego	zapachu.	Otrzymał	też	
STYGMATY	-	znaki	męki	Pana	Jezusa	na	swoim	ciele.	Z	powodu	tych	wielu	darów		
stał	się	sławny,	ale	unikał	jak	tylko	mógł	rozgłosu.	Chciał	pozostać	ukryty	w	Bogu,	
skromny	i	pokorny.	W	dzisiejszych	trudnych	czasach	O.Pio		chce	nas	prowadzić	do	
Boga,	służyć	swoim	wstawiennictwem	tak	jak	robił	to	za	swego	błogosławionego	
życia.	Z	naszej	strony	potrzeba	tylko	jednego:	przyjść	i	poprosić.

Msza święta z nabożeństwem do O.Pio  w czwartek 4 stycznia 2024 roku 
o godzinie 7pm w kościele św.Konstancji. O	 6.30	 różaniec	 i	 okazja	 do	
Sakramentu	 Pokuty,	 natomiast	 po	 mszy	 św	 błogosławieństwo	 relikwiami	 
i	możliwość	oddania	im	czci	przez	ucałowanie.
 
Padre Pio devotion on January 4th at St CONSTANCE CHURCH 7pm. 

Padre PIO pray for us! 

O.PIO NAJWIĘKSZY CHARYZMATYK WSPÓŁCZESNYCH CZASÓW
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Grupy Żywego Różanca dzałające przy kościele św. Konstancji
zapraszają wszystkich członków z rodzinami i sympatyków 

NA TRADYCYJNY OPŁATEKNA TRADYCYJNY OPŁATEK  
który odbędzie się w niedziele 

7 STYCZNIA O 2:30 PM 7 STYCZNIA O 2:30 PM 
w sali bankietowej Lone Tree Manor w NIles. Bilety w cenie 
$40 od osoby można zamówić u zelatorek lub u Małgorzaty 

773-671-4661. Zapraszamy na wspólne kolędowanie.

Christmas Party “Opłatek” of the Living Rosary groups from St. Constance Church

Intencje Żywego Różańca przy Kościele Św. Konstancji

STYCZEŃ 2024
INTENCJE PAPIESKIE: 

O dar różnorodności w Kościele
Módlmy	się,	aby	Duch	Święty	pomagał	rozpoznawać	dar	różnych	

charyzmatów	we	wspólnotach	chrześcijańskich	i	odkrywać	bogactwo	
różnych	obrządków	w	łonie	Kościoła	katolickiego.

INTENCJE STAŁE: 
–	Intencje	przebłagalne	Najświętszego	Serca	Pana	Jezusa	i	Niepokolanego	
Serca	Maryi	Panny,	zaGrzechy	Nasze,	Naszych	Rodzin	i	Całego	Świata.

–	O	Błogosławieństwo	dla	Żyjących	Członków	Żywego	Różańca,	
a	Radość	Wieczną	dla	Zmarłych.

–	O	Pokój	na	świecie,	w	Naszych	Rodzinach	i	sercach	oraz	o	powołania	
do	służby	Kapłańskiej	i	Zakonnej.

INTENCJE PARAFIALNE: 
–	Niech	Święta	Rodzina	będzie	umocnieniem	i	wzorem	dla	naszych	rodzin	

i	wszystkich	Członków	Żywego	Różańca	w	Nowym	2024	Roku.

Intentions of the Living Rosary at St. Constance Church
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Program:  
 caroling 
 delicious dinner 
 homemade cakes 

 
Tickets: Adults - $35 
       Children (under 12) - $20
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 Góra Objawień Podbrdo 
 Góra krzyżowa Krizevac 
 Tihalijna 
 Surmancii 
 Vepric (chorwackie Lourdes) 
 Szeroki Brzeg 
 Makarska 

 Wspólna modlitwa różańcowa 
 Konferencje 
 Świadectwa 
 Droga Krzyżowa o świcie 
 Wieczorna adoracja   
      Najświętszego Sakramentu 

Całkowity koszt: $2600 Zapisy do 31 stycznia, 2024                  
Więcej informacji u s. Karoliny            586 733 7583 



The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph | Święto Świętej Rodziny Jezusa, Maryi i Józefa December 31, 2023 | 31 grudnia 2023 9

JANUARY 4 - SAINT ELIZABETH ANN SETON 
 The patron saint of Catholic 
schools, St. Elizabeth Ann 
Seton (August 28, 1774 – 
January 4, 1821) was born in 
New York City to a prominent 
family of the Episcopal faith. 
When she turned 19, she 
married a wealthy businessman 
with whom she had five 
children. He later died of 
tuberculosis in 1803, leaving 
her a young widow. After 
discovering the Catholic faith 
in Italy, where her husband had 
died, she returned to New York 
and converted to Catholicism 
in 1805.
 After several years struggling 
as a single mother, Elizabeth 
moved in 1809 to Emmitsburg, 
Maryland, where she found-
ed the Sisters of Charity of St. 
Joseph, the first community for religious women 
established in the United States. She also began St. 
Joseph’s Academy and Free School, which started a 
chain reaction of Catholic-based education in the 
United States that continues today. 
 St. Elizabeth Ann Seton was canonized September 
14, 1975 in St. Peter’s Square by Pope Paul VI and 
was the first citizen born in the United States to be 
given the title of “saint.” 

©LPi

4 STYCZNIA– ŚWIĘTA ELŻBIETA ANNA SETON
 Patronka szkół katolickich, 
św. Elżbieta Anna Seton (28 
sierpnia 1774 - 4 stycznia 1821) 
urodziła się w Nowym Jorku 
w znanej rodzinie wyznania 
episkopalnego. Kiedy skończyła 
19 lat, poślubiła bogatego 
biznesmena, z którym miała 
pięcioro dzieci. 
Zmarł on później na gruźlicę 
w 1803 roku, pozostawiając 
ją młodą wdową. Po odkryciu 
wiary katolickiej we Włoszech, 
gdzie zmarł jej mąż, wróciła 
do Nowego Jorku i przeszła na 
katolicyzm w 1805 roku.
Po kilku latach zmagań jako 
samotna matka, Elizabeth 
przeniosła się w 1809 roku 
do Emmitsburga w stanie 
Maryland, gdzie założyła 
Siostry Miłosierdzia Świętego 

Józefa, pierwszą wspólnotę dla kobiet zakonnych 
założoną w Stanach Zjednoczonych. Założyła 
także St. Joseph’s Academy and Free School, która 
zapoczątkowała reakcję łańcuchową edukacji katolickiej 
w Stanach Zjednoczonych, która trwa do dziś. 
Elżbieta Anna Seton została kanonizowana 14 września 
1975 r. na Placu Świętego Piotra przez papieża Pawła 
VI i była pierwszą obywatelką urodzoną w Stanach 
Zjednoczonych, której nadano tytuł “świętej”. 

©LPi

SAINTS OF THE WEEK- ŚWIĘCI TYGODNIA
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Dear Parents and candidates for Confirmation - grade 7 and grade 8 
and parishioners willing to go or help.
PLEASE READ ABOUT TRIPS AND VOLUNTEERING OPPORTUNITIES.
SATURDAY, JANUARY 20, 2024 –	Trip	 for	 candidates	 to	 the	Shrine	of	
All	Saints	in	Morton	Grove.	This	is	a	wonderful	place	that	can	be	found	
in	the	biographies	of	many	saints	and	can	help	in	choosing	a	patron	for	
confirmation.	The	bus	will	 leave	 from	 the	parking	 lot	at	 the	church	of	
St.	Robert	Bellarmine	at	12	noon.	Registration	forms	must	be	returned	to	
Sr.	Anna	by	January	7,	2024.	You	can	receive	3	service	hours	for	the	trip.
On February 24,	 there	 will	 be	 a	 food	 packing	 trip	 for	 children	 and	
volunteers	“Feed	My	Starving	Children”	-	address:	740	Wiley	Farm	Court,	
Schaumburg,	IL	60173.	From	2:00	p.m.	to	3:45	p.m.	The	bus	will	leave	at	
1:00	p.m.	from	the	school	parking	lot	at	St	Constance	Church.	Catechists	are	welcome	to	attend.	Spaces	are	
limited	so	please	return	your	registration	form	to	Sr.	Anna	by	February	4,	2024.	You	can	receive	4	hours	of	
service.	On February 10,	we	will	be	organizing	a	Valentine’s	party,	for	helping	with	the	organization	you	can	
receive	up	to	6	hours	of	service.	It	is	necessary	to	register	candidates	in	advance	with	Sister	Anna	S.
More information and registration - p. Anna Strycharz 773 – 934 7593

Drodzy Rodzice i kandydaci do Bierzmowania – klasy 7 i klasy 8 oraz 
chętni na wyjazd lub pomoc Parafianie.
PROSZE O ZAPOZNANIE SIĘ Z PROPOZYCJAMI WYJAZDÓW I WOLUNTARIATU.
SOBOTA , 20 STYCZNIA 2024 -	 Wyjazd	 kandydatów	 do	 Sanktuarium	 Wszystkich	 Świętych	 	 w	 Morton	
Grove.	 Jest	 to	wspaniała	okazja	zapoznania	się	z	 życiorysami	wielu	świetych	 i	pomoc	w	wyborze	patrona	

do	 bierzmowania.	 Autobus	 odjedzie	 z	 parkingu	 przy	 kościele	
św.	 Roberta	 Bellarmine	 o	 godz.	 12	w	 południe.	 Formy	 i	 zapisy	 u	 
s.	Anny	do	7	stycznia,	2024.	Za	wyjazd	można	otrzymać	3	godziny	
serwisowe.
24  lutego	 będzie	 organizowany	 wyjazd	 dla	 dzieci	 i	 chętnych	
na	 pakowanie	 żywności	 „Feed	 My	 Starving	 Children”-	 adres:	 
740	Wiley	Farm	Court,	Schaumburg,	IL	60173.	Od	godz.2:00	p.m.	to	

3:45	p.m.	Autobus	odjedzie	o	godz.	1:00pm	z	parkingu	przy	szkole	św.	Konstancji.	W	biurze	katechetycznym	
można		otrzymać	formy.	Liczba	miejsc	jest	ograniczona,	więc	kto	pierwszy	się	zapisze	ten	pojedzie.	Zgłoszenia	
do	4	lutego,	2024.	Można	otrzymać	4	godziny	serwisowe.
10 lutego	będziemy	organizować	zabawe	serduszkową,	za	pomoc	przy	organizowaniu	można	otrzymac	do	6	
godzin	serwisowych.	Konieczne	wcześniejsze	zapisanie	kandydata	u	s.	Anny	S.
Więcej informacji i zapisy- s. Anna Strycharz 773 – 934 7593

We invite all children and their parents to celebrate our monthly 
FAMILY MASS ON SUNDAY, JANUARY 28

ST. ROBERT CHURCH at 9:00 am
ST. CONSTANCE CHURCH at 10:30 am

CATHOLIC SCHOOLS WEEK
JANUARY 28 - FEBRUARY 3, 2024
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CLASSROOM SPOTLIGHT: FIRST GRADE 

First	 grade	has	had	 a	 lot	 of	 holiday	 cheer	 for	 the	past	 few	
weeks!	 They	 are	 becoming	 strong	 readers	 and	 creative	

writers.	They	practice	all	of	their	skills	
with	Superkids	stories	during	phonics	
time,	 They	 read	 different	 holiday/
season	 themed	 books	 at	 morning	
meetings,	and	then	they	get	to	do	in-

dividual	silent	reading	in	the	afternoon	to	practice	all	of	the	
new	letter	sounds	and	reading	strategies	they	have	learned.	
Thank	you	to	Mrs.	Burzynski	for	all	the	books	you	have	let	us	
check	out	of	 the	 library	 for	 reading	time!	Our	first	 graders	
also	 love	 to	 draw	 the	 characters	 from	 all	 the	 books	 they	
have	 read.	 They	have	been	
learning	 all	 about	 opinion,	
personal	 narrative,	 and	
informational	 writing.	 They	
are	 learning	 how	 to	 write	
complete	sentences,	how	to	
write	neatly,	and	how	to	use	
details	in	their	writing.	They	are	so	creative	and	are	having	a	
blast	while	learning!

TRIVIATRIVIA
NIGHT

BYO Beverages
and Food

Teams of 2-6 people

CASH

PRIZES!!!

FRIDAY, JANUARY 19TH
Doors Open: 6pm - Trivia: 7pm

St. Robert’s Kernaghan Hall

SRB Sports Association Presents:

ADMISSION
$25 per person

50/50 Raffle

LEGACY PLANNING | PLANOWANIE SPADKOWE

If	 your	 family’s	needs	are	being	met,	please	be	a	 light	 to	others	by	 considering	a	gift	 through	your	
individual	retirement	account	(IRA)	in	support	of	our	parish.	By	naming	Mary Undoer of Knots Parish as 
a	beneficiary,	you’ll	provide	crucial	financial	support	to	our	parish	and	the	entire	value	of	your	gift	will	
be	transferred	to	us	free	from	federal	estate	and	income	tax.	It	costs	nothing	to	change	the	beneficiary	
on	 your	 retirement	 plan	 and	will	mean	 everything	 to	 our	 future	 parish	 community. Please contact  
Marty Bracco, Director of Operations, at 773-777-2666 ext 208, or via email at mbracco@archchicago.
org or	contact	Marguerite	Q.	Zappa,	Philanthropy	Giving	Officer,	Archdiocese	of	Chicago	at	312.848.3068 
or	mzappa@archchicago.org.

Jeśli	potrzeby	Państwa	rodziny	zostały	zaspokajane,	być	może	zechcą	Państwo	uczynić	naszą	parafię	
swoim	 spadkobiercą.	 Wskazując	 Parafie Matki Bożej Rozwiązującej Wezły	 jako	 spadkobiercę,	
zapewnią	 Państwo	 naszej	 parafii	 kluczowe	 wsparcie	 finansowe,	 a	 cała	 wartość	 darowizny	
zostanie	 nam	 przekazana	 bez	 federalnego	 podatku	 od	 nieruchomości	 i	 podatku	 dochodowego.	 
Zmiana	 spadkobiercy	 	 w	 planie	 emerytalnym	 nic	 nie	 kosztuje,	 a	 będzie	 znaczyć	 ogromnie	
wiele	 dla	 naszej	 przyszłej	 wspólnoty	 parafialnej. Prosimy o kontakt z Marty Bracco, dyrektorem 
operacyjnym, pod numerem telefonu 773-777-2666 wew. 208 lub pocztą elektroniczną pod adresem 
mbracco@archchicago.org	 lub	z	Marguerite	Q.	Zappa,	Specjalistą	ds.	filantropii	 i	darowizn	pod		 
numerem 312.848.3068	lub	plannedgiving@archchicago.org.



The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph | Święto Świętej Rodziny Jezusa, Maryi i Józefa December 31, 2023 | 31 grudnia 2023 12

Dni  kreatywności-Rezerwuj sobie czas aby rozwijać swoje hobby 
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek  Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk  Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk  Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue  Resident
Rev. Stephen Opoku    Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz  Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. Bill Frere  Dcn. Couple (773) 777 2666
Mr. & Mrs. David Reyes Dcn. Couple (773) 777-2666
Mr. Martin Bracco  Director of Operations
 (773) 777 2666 x 208
Mr. Eli Argamaso Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz  Director of Faith Formation - Ext. 40
Mrs. Marie Blecka  Music Director - Ext. 37
Mrs. Grace Bajan  Polish organist
Sr. Karolina Szymkowiak  Youth Ministry 
 & Communications Associate
Ms. Mary Ann Furphy  Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska  Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly  Secretary Rectory@srb-chicago.org
 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek  Secretary - stcrectory@gmail.com
 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk  Maintenance 312-576-7627
Mr. Patrick Pfaller  Maintenance
Mr. Paul Karmowski         Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777-2666 Fax (773) 777-2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545-8581 ext. 0
MONDAY, TUESDAY, THURSDAY
PONIEDZIAŁEK, WTOREK, CZWARTEK 
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Wednesday, Friday, Saturday, Sunday - closed
Środa, Piątek, Sobota, Niedziela - zamknięte
W środę i piątek proszę dzwonić do biura parafialnego 
kościoła św. Roberta Bellarmine
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM
PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

BULLETIN SUBMISSION AND FEEDBACK:
bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm - 12 days in advance

 ON HOLY PLACES, AND 
HOLY FAMILIES 

© 2023 John B. Reynolds (jrwrites9@gmail.com)
   I wrote in this space years ago of caring for my father James--
long diagnosed with Parkinson’s Disease--after my mom died in 
1995. I was the primary care-giver, and on my bad days, I was 
short and quick-tempered with him. Today’s first reading from 
Sirach always reminds me of this. “My son,” the sage Sirach 
writes on this celebration of the Holy Family, “take care of your 
father when he is old; grieve him not as long as he lives. Even if 
his mind fail, be considerate of him…”
  Sadly, sometimes I did grieve him. Harshly. Like, when he 
banged his wedding ring on the hospital bed rail at 3:00 AM for 
no apparent reason, or spit up his medicines again and again. 
While he didn’t mean to do these things, I often acted like he did. 
Meet my dark side. But I like to think I did good by Pop as well. 
And I like to think that this is why he told me something once here 
at home that went beyond the quotidian to the divine. “This is a 
holy place,” he said.
  Dad couldn’t explain, but I thought of Moses and the burning 
bush. While tending sheep, he sees the fiery vegetation, but he 
sees also that it is not being consumed, so he goes for a closer 
look. He stops short when God calls to him from the bush, “Come 
no nearer! Remove the sandals from your feet, for the place where 
you stand is holy ground.” I’m not saying that Pop was thinking 
of Moses and the bush when he said, “This is a holy place,” but 
I’m not not saying it either.
  And what does holy mean, anyway? It’s the kind of question 
people think they know until they’re asked to answer it. I had to 
look it up. Per crosswalk.com, “The biblical definition of ‘holy’ is 
someone who is sacred – set apart spiritually for a good purpose.” 
By extrapolation, then, a holy place is somewhere that is sacred 
and set apart spiritually for a good purpose. On my bad days, I did 
not live up to Pop’s holiness call, but maybe on my good days, we 
even reached Holy Family status.
  And speaking of Holy Families, I’ve written here of my 
10-month-old grandson’s medical issues (trach tube, G-tube,  
contacts, hearing aids…). Beau is home now, but with three  
nurses coming and going, and my daughter Sarah working out 
of her home while mothering her family, and her husband Eric 
working outside the home most days, and their firstborn Jack-- 
now2½--trying to figure out his new world, and my wife and I 
coming over to help when we can but perhaps getting in the way 
at the same time, the household is often tumultuous at best, cha-
otic at worst.
  And yet like your household and mine, it’s a place where  
holiness lives. Pop’s take on the subject aside, I say this because 
like all who claim the Christ, we do our best to follow the 
Apostle Paul’s entreaty: “Put on, as God’s chosen ones…heartfelt 
compassion, kindness, humility, gentleness, and patience, bearing 
with one another and forgiving one another…And over all these 
put on love.” After today’s Gospel account of the Presentation, 
Jesus, Mary, and Joseph return to Nazareth, where “the child grew 
and became strong, filled with wisdom; and the favor of God was 
upon him.” As it is upon all holy families. Happy New Year.
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SUNDAY MASSES
January 7, 2024
St. Constance Church

St. Robert Bellarmine Church

TIME LECTORS EXTRAORDINARY 
MINISTERS 

4:00pm J.	Gordon A.	Sanders
J.	Gordon

7:30am M.	Dziekan C.	Schiltz
L.	Adamus

9:00am T.	Milewski
A.	Zamora

10:30am K.	Aklar
P.	Pomykalski

R.	Sendra
K.	Socke

12:30pm Msza	rodzinna
Kolbe	School

7:00pm A.	Zalewski
D.	Sulewska

TIME LECTORS EXTRAORDINARY 
MINISTERS 

5:15pm	 Walter 
Felckowski

Walter	Felckowski
Deacon	Bill	Frere
Mary	Ann	Glowacz

9:00am	 Daniel	
Gandor

Ogie	Cave
Mary	Ann	Furphy

Pat	Zyburt
12:00pm	 Rich	

Madro
Patrick	Mullane
Edward	Stecker
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OFFERTORY COLLECTIONS 
DECEMBER 17, 2023

Sunday - $18,539.00
Give Central - $2,512.00

Total - $21,051.00

Christmas Flowers - $5,409.00

Thank you for Your Generosity!
Bóg zapłać za Waszą hojność!

ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are 
making secure donations weekly using the “Give Central” 
website at www.givecentral.org/location/147 .
You can now text-to-give by texting the word “Sunday” 
from a smartphone to 847-243-6058. This provides a link 
directly to the Sunday offerings page in GiveCentral.
We ask that you prayerfully consider maintaining or 
even increasing your weekly donation level during 
these times. Your stewardship of Mary Undoer of 
Knots parish is greatly appreciated. 

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZESŁANIA DONACJI SMSEM JEST JUŻ DOSTĘPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwiązującej Węzły co 
tydzień przekazują bezpieczne datki za pośrednictwem 
strony internetowej „Give Central” pod adresem  
www.givecentral.org/location/147.
Możesz teraz wysłać SMS-a o treści „Sunday” ze smartfona 
na numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezpośrednio do 
strony ofert niedzielnych w GiveCentral.
Prosimy, abyście w modlitwie rozważyli utrzymanie lub 
nawet zwiększenie poziomu cotygodniowych datków 
w tych okresach. Wasza opieka nad parafią Maryi 
Rozwiązującej Węzły jest bardzo doceniana.

You can also scan the 
QR code provided here.    
Możesz także zeskanować
Kod QR podany tutaj.

VIP WINNERS FOR THE MONTH OF DECEMBER

PRIZE TICKET NAME
$500 0440 Enrico	Alberti

$250 0565 Escobar	Family

$150 0633 Llanos	Family

$100 0323 Sierra	Family

$50 0816 Slagter	Family

$50 0967 St.	Robert	Bellarmine	School

$50 0195 Pat	Udelhofen

$50 0869 Father	Robert	Lojek

$50 0137 B.	Simon


